
Welcome to Blessed Sacrament Parish!  
Whether you are a visitor, devoted parishioner, or one who is looking 

for a faith family and home. We’re glad you are here!  

 

If you are not registered at Blessed Sacrament parish, please call the 

parish office to sign up. We can better serve you by having your name, 

phone number, address, email and family information in our data 

base. If you move or change your phone number, please let us know.  

     

¡Bienvenidos a la parroquia del Santísimo 
Sacramento!  
Si usted es un visitante, un feligrés devoto o alguien que busca una fe 

y un hogar. ¡Nos alegra que estés aquí! 

 

Si no está registrado en la parroquia Blessed Sacrament, llame a la 

oficina parroquial para inscribirse. Podemos brindarle un mejor 

servicio al tener su nombre, número de teléfono, dirección, correo 

electrónico e información familiar en nuestra base de datos.  Si hay 

algún cambio de su número de teléfono, o dirección háganoslo saber.   
 

February 11, 2024/ 11 de Febrero, 2024 

6th Sunday in Ordinary Time/ VI Domingo de Tiempo Ordinario 

 

 

  

Blessed Sacrament Parish 
Parroquia del Santísimo Sacramento 

Rev. J. Jesus Alatorre 
1201 Missouri ▪ Grandview, WA  98930 

Phone (509) 882-1657 ▪ Fax (509) 882-1107 
Email:  blessedsacrament@yakimadiocese.org  

 Website: www.blessedsacramentgrandview.org 

 
 

HOLY MASS SCHEDULE 

Horario de Misas 

Saturday 5:00pm - English 
Sunday 9:00am - English 

Domingo 10:30am - Español 
Domingo 12:00pm - Español 

 

Tuesday -Friday 8:30am - English 
Jueves 7:00pm - Español 

 

Reconciliation/Reconciliación 
Saturday/Sábado 3:30-4:30pm 

Adoration 
Adoración del Santísimo Sacramento 

Thursday/Jueves 
9:00am to 6:40pm 

 
Parish Office | Office Hours: 

 

Monday – Thursday:  

9:00 am – 4:00 pm 

Friday: 9:00 am – 3:00 pm 

Closed for Lunch:   

12:30 pm – 1:30 pm 

 

Office:  Terri Moore   

Cecy Lamas      

DRE:  Heidi Churchill 

Choir Director:  Christiana Schell 

Prayer Chain: Lupe Garcia 840-1199 

                    Dalia Villarreal 840-5503 

                       Petra Morales 203-5523 

Adoration:   Rachael Binfet 840-3208 

Maintenance:  Juan Villa 

 
 

SACRAMENTAL LIFE/ VIDA SACRAMENTAL 

Communion Calls and Anointing of the Sick  
Please contact the Parish Office.  

Comunión a los enfermos y Unción de los Enfermos 
Por favor de llamar a la Oficina Parroquial 

 

Baptism Preparation/Preparación Bautismal 
Contact parish office for information and to register for a date.  

Favor de llamar a la oficina parroquial para obtener información e 
inscribirse para una fecha. 

Wedding/Bodas 
Four months of preparation process required 

Cuatro meses de preparación requeridos 
 

 

mailto:blessedsacrament@yakimadiocese.org


 

EL PECADO ES LEPRA 
 

El Evangelio de hoy narra la curación de un leproso y expresa con gran eficacia la intensidad de la relación entre 

Dios y el hombre, resumida en un estupendo diálogo: "Si quieres, puedes curarme", dice el leproso. "Quiero; queda 

sano", le responde Jesús, tocándole con la mano y liberándole de la lepra. En este pasaje vemos como concentrada 

toda la historia de la salvación: Cristo es "la mano" de Dios extendida a la humanidad para que pueda salir de las 

arenas movedizas de la enfermedad, y volver a levantarse, apoyándose en la roca firme del amor divino. 
 

La lepra era considerada en la antigüedad como una impureza religiosa y el leproso un excomulgado de la comunidad 

por causa de sus pecados. Cristo revoluciona esta mentalidad condenatoria. Al leproso del Evangelio lo trata como 

a un enfermo y se interesa por su curación. Él mira a la persona concreta. El cristiano debe aprender dos lecciones: 

Por un lado, la actitud humilde y confiada del leproso: "Si quieres, puedes limpiarme"; y por otro su fervor para 

divulgar las maravillas que Dios hace en un alma bien dispuesta. Frente a un leproso puede haber dos actitudes: La 

primera, separarlo para que no contagie, la segunda, curarlo para que conviva. ¿No será que demasiadas veces 

seguimos instalados en el Antiguo Testamento y no conseguimos integrarnos en la era cristiana que repite el milagro 

de curar con el amor? 
 

Cristo ama a cada hombre, a cada pecador, a cada leproso y por ello no se desentiende de su lepra: la cura. Es decir, 

lucha contra el mal porque ama al hombre y por ello quiere salvarle. El cristiano debe comprender, compartir, no 

juzgar, ayudar a todos sus hermanos, por más "pecador" -leproso- que parezca, sabiendo que todos somos pecadores; 

pero también debe reconocer que, si quiere seguir al Mesías de un Reino de amor y bondad, es preciso luchar contra 

todo mal. 
 

Nos acechan dos tentaciones: La del fariseísmo, que divide a los hombres entre puros e impuros, entre buenos y 

malos y excluye a los malos de la convivencia con los buenos. La de la permisividad, que todo lo considera igual. 

Nunca pongamos una etiqueta a nuestro hermano. Sepamos perdonar y disculpar. Todos somos pecadores y tenemos 

que acudir a Cristo con fe y confianza para obtener misericordia. Cristo quiere curarnos. 
 

*  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  *  * 
 

SIN IS LEPROSY 
 

Today's Gospel narrates the healing of a leper and expresses very efficiently the intense relationship between God 

and man in these words:  "If you wish, you can make me clean", says the leper. "I do will it. Be made clean", answers 

Jesus while touching the sick man, thus removing the leprosy. This passage tells us in very few words the entire 

history of salvation: Christ is God's 'hand" extended to humanity so that humanity can come out of the quicksand of 

illness, and we can get up again only by supporting ourselves on the firm rock of divine love. 
 

Leprosy was considered as religious impurity, so the leper was expelled from the community because of his sins. 

Christ revolutionizes this condemning mentality. To the leper of the Gospel, He treats him like an ill person and is 

truly interested in his healing. Jesus sees the person. The Christian must learn two lessons: On one hand, the humble 

attitude of the leper: "If you wish, you can make me clean" - and on the other hand, his apostolic fervor to spread the 

work of God on willing souls. Confronted by a leper we could have two attitudes: either separate him so he doesn't 

make anybody else ill or heal him so he can live amongst us. Could it be that too many times we live still in the Old 

Testament? We must bring ourselves to be true Christians so that our love can repeat the miracle of healing. 
 

Christ loves each man, each sinner, each leper and for that reason He doesn't ignore leprosy. He cures it. In other 

words, He fights against evil because He loves man, and He wants to save him. The Christian must understand, 

share, not judge, help all his neighbors; no matter how "leper" he looks... because a Christian knows that we are all 

sinners. A Christian also knows that if he wants to follow the Messiah of the Kingdom of love and charity, it is 

necessary to fight against all evil. 
 

We are stalked by two temptations:  unpermissiveness, that divides men among pure and impure, good and bad, and 

rejects bad from coexisting with the good ones. Permissiveness, which considers all equal.  Let's not label our 

neighbor. Let's learn to forgive and excuse. We all are sinners, and we must seek Christ with faith and trust in his 

mercy. Christ wants to heal us.  



Corpus Christi Youth Group 
Due to the services for Ash Wednesday, there will not be a Corpus Christi 

Youth Group meeting that evening. High school students are encouraged 
to attend Mass with their families. See you next week! If you have 

questions, please call Lupe Maldonado at (509) 305-2023. 
 

 
 

Grupo de Jóvenes Corpus Christi  
Debido a las celebraciones del Miércoles de Ceniza, no habrá reunión del 
Grupo de Jóvenes Corpus Christi esa noche. Invitamos a los estudiantes de 

High School a asistir a alguna de las misas con sus familias. ¡Nos vemos la 

semana que viene! Si tiene preguntas, llame a Lupe Maldonado al (509) 

305-2023. 

Lector Schedule 
 Feb. 10th @ 5:00 pm 

Joyce Johnson 
Feb. 11th @ 9:00 am 

Anne Nealen 
Feb. 17th @ 5:00 pm 

Alonzo Maganas 
Feb. 18th @ 9:00 am 

Christina Schell 
Ash Wednesday  

7:00 am - Joe Charvet 
12:00 pm - Mike Concienne 
5:00 pm - Anne Concienne  

Lectores 
11 de feb. @ 10:30 am 

Vidal Ramos 
11 de feb. @ 12:00 pm 

Balbina Flores 
18 de feb. @ 10:30 am 

David Muñoz 
18 de feb. @ 12:00 pm 

Lupe Maldonado 
Miércoles de Ceniza 
12:00 pm – Maria Vargas 

5:00 pm - Mauro Cruz 
7:00 pm – Maria Elia Vargas 

 

Last Week’s Collection 

Colecta de la semana 

$3,940.11 

Collection Counters 
February 12th  

Renee Selander 

Teresa ST. George 

February 20th (Tuesday) 

Anna Mae Charvet 

Inocencia Sanchez 

Esmeralda O’Leary 

 

 

 

Pray for our seminarians 

Ora por nuestros 

seminaristas 

 
Fernando Lemus 

English Immersion Program  
Programa de Inmersión Inglés 

CWU - Ellensburg, WA 

Confirmation 

News! 

The confirmation students 

will be in an all-day retreat on 

Saturday Feb 24, will you 

please pray for our youth!   If 

anyone would like to donate 

a case of water or snacks 

(chips, fruit snacks, fruit) for 

the day, it would be greatly 

appreciated.  Please bring 

donations to the main church 

office by Tuesday Feb 20th. 

 ¡Noticias de 

Confirmación! 

Los estudiantes de confirmación 

estarán en un retiro de todo el 

día el sábado 24 de febrero, ¡por 

favor oren por nuestros jóvenes!   

Si alguien quisiera donar una 

caja de agua o bocadillos (papas 

fritas, frutos secos o fruta) para el 

día, sería muy apreciado.  Por 

favor, traiga donaciones a la 

oficina principal de la iglesia 

antes del martes 20 de febrero. 

 

 

¡NECESITAMOS ADORADORES! 
 

Los jueves, el Santísimo está expuesto todo el día, y 

necesitamos voluntarios que hagan una hora de 

adoración cada jueves, si estás interesado en ser 

adorador, puedes llamar a la oficina al (509)882-1657 

o hablar con el Padre Jesús después de misa. 

WE NEED ADORERS TO  

THE BLESSED SACRAMENT! 
On Thursdays, the Blessed Sacrament is exposed all day, 

and we need volunteers to do an hour of adoration every 

Thursday, if you are interested in being an adorer, you 

can call the parish office at (509) 882-1657 

or Rachael Binfet at (509)840-3208. 

 



Operation Rice Bowl 
As part of our church community’s observance of Lent, we ask all 

families to participate in Catholic Relief Services’ Operation Rice 

Bowl, a program of prayer, fasting, learning and giving.  Please be 

sure to take a Rice Bowl from the vestibule of the church and return 

to the office at the end of the Lenten Season. 

Operación Plato de Arroz 
Como parte de nuestra observancia comunitaria durante la 

cuaresma, les pedimos a todas las familias que participen con el 

Programa de “Operación Plato de Arroz”, un programa de oración, 

ayuno, aprendizaje y caridad.  Asegúrese de llevar una cajita y 

regresarla después de Cuaresma. 

 

 

 
OPEN YOUR HEART 
FEBRUARY 10 & 11, 2024 

 

PREPARES – Pregnancy and 

Parenting Support – is an initiative of 

the Washington State Bishops to 

provide a nurturing response and 

promise to mothers and fathers who 

have chosen life. A promise of support 

and care from pregnancy to their 

child’s fifth birthday. Regardless of 

religious beliefs, this parish-based 

program offers low-income families 

vital life affirming services. Statewide, 

PREPARES has supported thousands 

of families with one-on-one 

companionship and child essentials. 

To learn more, volunteer or donate to 

the Bishops’ PREPARES “Open Your 

Heart” Appeal visit: 

 www.preparesforlife.org  
 

*     *     *     *     * 

ABRE TU CORAZON 
FEBRERO 10 & 11, 2024 

 

PREPARES – Apoyo durante el 

Embarazo y la Crianza – es una 

iniciativa de los Obispos del Estado de 

Washington para proporcionar una 

respuesta nutritiva y una promesa a las 

madres y padres que han elegido la 

vida. Una promesa de apoyo y 

cuidados desde el embarazo hasta que 

el niño cumple los cinco años. Este 

programa parroquial ofrece servicios 

vitales para reafirmar la vida a las 

familias vulnerables y en necesidad, 

sin tomar en cuenta las creencias 

religiosas. A nivel estatal, PREPARES 

ha apoyado a miles de familias con el 

acompañamiento individual y 

facilitando artículos de necesidad 

básica los niños. Para obtener más 

información, ser voluntario o hacer 

una donación al Ministerio Parroquial 

PREPARES durante la Petición “Abre 

Tu Corazón”, visite: 

 www.preparesforlife.org  

Ash Wednesday – February 14th – Miércoles de Ceniza  
Mass Schedule/Horario de Misas 

7:00 a.m. – English Mass 
12:00 p.m. – Liturgy & Distribution of Ashes – Bilingual 
Liturgia de la Palabra y Distribución de Ceniza – Bilingüe  

5:00 p.m. – Bilingual Mass/Misa Bilingüe 
7:00 p.m. – Misa en español  

STATIONS OF THE CROSS in English will 

be held every Wednesday during the Lenten 

season beginning on February 21st at 6:00 p.m. 

in the church. 
 

EL VIACRUCIS en español se estará rezando 

todos los viernes de Cuaresma a partir del 16 de 

febrero a las 6:00 p.m. en la iglesia.    

Easter Flowers 
Parishioners may make a contribution toward Easter flowers in 

memory of a loved one or for a special intention. Place your name, 

contribution, name of loved one or special intention in an 

envelope marked “EASTER FLOWERS” and place it in the 

collection basket.  The names will then be written on a scroll to 

be placed on the altar during Easter services.  Please be sure to do 

this by March 24th. 

 

Flores de Pascua 
Feligreses pueden hacer una contribución a las flores de Pascua 

en   memoria de un ser querido o   por   una    intención especial.  

Coloque su nombre, contribución, nombre de un ser querido o 

intención   especial en un sobre marcado "FLORES DE PASCUA"   

y colóquelo en la canasta de la colecta. Los nombres se escribirán 

en un pergamino que se colocará en el altar durante los servicios 

de Pascua.  Por favor, asegúrese de hacerlo antes del 24 de marzo.   
 

http://www.preparesforlife.org/
http://www.preparesforlife.org/

